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WICHTIG: FUR SPATERES
NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN!
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IMPORTANT: KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

BELANGRIK: BEWAREN OMLATER NA TE SLAAN!

IMPORTANT ! A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTE-
RIEURE

IMPORTANTE: GUARDARLO PARA CONSULTARLO POSTE-
RIORVENTE!

@ IMPORTANTE: GUARDAR PARA CONSULTAS POSTERIO-
RES)

m IMPORTANTE: CONSERVARE PER CONSULTAZIONI SUC-
CESSIVE!

@ VIGTIGT; OPBEVAR TIL SENERE BRUG!

@ TARKEAA: SAILYTA MYOHEMPAA LUKEMISTA VARTEN

mVIKTIGT: SPARAS FOR SENARE BRUK!

m VIKTIG: OPPBEVARES FOR SENERE BRUK!

@ SHVANTIKO: OYAASTE TIS OAHTES A MEAMONTIKH
XPHEH!

@ BAKHO: COXPAHUTE [i715 JATBHEVLLIETO
NOMb30BAH/SY v

@IMPORTANT, A SE PASTRA PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA!

BAXKHO: 3ATTASETE 3ABHYIELLY CIIPABKV!

m VAZNO: SACUVATI ZAKASNIE CITANJE U SLUGAJU POTRE-
BE!

i o iy Wby

BAQHKI)-IO: [1A CE YYBA 3A NMOLAOLIHEXXHO YATAHSE!
ONEMLI: ILERIDE OKUMAK ICIN SAKLAYINIZ



DOLEZITE: USCHOVAJTE PRE NESKORSIU POTREBU!

BAXIIBO: 35EPEXKITb NA MOJANBLLOMO
KOPVICTYBAHHS! o

DULEZITE: USCHOVEJTE PRO POZDEJSI POTREBU!

FONTOS: KESOBBI MEGTEKINTES ERDEKEBEN ORIZZE
MEG!

m WAZNE: PROSIMY PRZECHOWAC W CELU POZNIEJSZEGO
SPRAWDZENIA!

TAHTIS: HOIDA HILISEMAKS KASUTAMISEKS ALLES!

m SVARIGI: LUDZU UZGLABAT VELAKAI PARLASISANAI!

m SVARBU: SAUGOTI TAIP, KAD VISADA BUTL) PO RANKA!

mVAZNO: SPRAVITIZAPOZNEJSE POISKANJE!

= VAZNO: POHRANITI ZA POTONJE CITANJE ZA SLUCAJ POT-
REBE!

= VAZNO: SACUVATI DA BISTE NAKNADNO MOGLI DA CITATE
AKO USTREBA!
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Warnhinweise Kindertragen
ACHTUNG: FUr spateres Nachschlagen aufbewahren.
WARNUNG: |hr Gleichgewicht kann durch Ihre Bewegung und der lhres Kindes nachtei-
{l/g beeintrachtigt werden.

ARNUNG: Seien Sie vorsichtig beim nach vorne Beugen oder Lehnen.
WARNUNG: Diese Trage ist zur Anwendung bei sportlichen Aktivitdten nicht geeignet.
Far Kinder von 3,5 KG bis 12 KG.
WARNUNG: Vorsicht beim Anlegen oder Ablegen der Trage.
Die maximale Grofie der Beindffnung darf 12cm nicht Gberschreiten.
Stellen Sie sicher, dass das Kind fest angeschnallt ist und das Geschirr ordnungsgemafn
entsprechend der Herstelleranleitung eingestellt ist.
WARNUNG: Ein Kind bis zu einen Alter von ungefahr 4 Monaten ist nicht fahig seinen
eigenen Kopf zu stiitzen. . o
Die Kgpfstutze dient dazu dem nach hinten nach vorne und zur Seite kippen des Kopfes
vorzubeugen.
Beachten Sie beim einstellen der Gurtsysteme das, das Kind sicher befestigt ist, eng am
Korper anliegt jedoch noch gentigend ewegungsfreiheit hat.
Verwenden Sie ausschlieRlich nur originale Ersatzteile die vom Hersteller angeboten
oder empfohlen sind!
Dieses Produkt entspricht der Norm EN 13209-2:2005.

lege und Wartung
Bitte beachten Sie die Textilkennzeichnung.

arning notices child carriers

Note! Keep safe for later reference!

Warning: Your balance can be impaired by your movements and those of your child.
Warnlng?\:I Be careful when bending over forwards or leaning.

WARNING: This carrier is not suitable for use during sporting activities.

For children from 3.5 kg to 12 kg.

Warning: Take care when putting the carrier on or taking it off.

The maximum size of the leg opening may not exceed 12 cm.

WARNING: A child below the aﬂe of approx. 4 months is not able to support its own head.
T_rgje headrest is for preventing the head of the child from falling forwards, backwards or
sideways.

When adjusting the belt systems, please make sure that the child is firmly held, that the
straps are close to the body but the child still has sufficient room to move.

Only use original spare parts which are offered or recommended by the

manufacturer!

This product corresponds to EN 13209-2:2005.

are and maintenance
Please note the textile designation.

aarschuwingsinstructies kinderdraagtassen

Let op! Bewaren om later op te slaan!

WAARSCHUWING: Uw evenwicht kan door uw beweging en de beweging van uw kind
nadelig worden beinvloed.

WAARSCHUWING: Wees voorzichtig bij het naar voren bui%en of leunen.
WAARSCHUWING: Dit draagelement is niet geschikt voor gebruik bij sportieve activiteiten.
Voor kinderen van 3,5 kg tot 12 kg.

Waarschuwing: Wees voorzichtig bij het aanleggen of afnemen van het draagstel.

De maximale \g/rootte van de beenopening mag 12 cm niet overschrijden.
WAARSCHUWING: Een kind tot een leefiijd van ongeveer 4 maanden is niet bekwaam
zijn eigen hoofdje te steunen.

De hoofdsteun dient daarom het naar achteren, naar voren en opzij knikken van het
hoofdje te voorkomen.

Neem bij het instellen van de gordelsystemen in acht, dat het kind veilig is bevestigd, dat
het systeem nauw tegen het lichaam aansluit maar dat het kind echter nog voldoende
bewegingsvrijheid heeft.

Gebruik uitsluitend en alleen originele onderdelen welke worden aangeboden en/of aan-
bevolen door de fabrikant!

Dit product stemt overeen met de norm EN 13209-2:2005.

Verzorging en onderhoud
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Gelieve het textieletiket in acht te nemen.

Avertissements porte-bebe ,

InQ}Jortant: A conserver pour consultation ultérieure.

AVERTISSEMENT: L’équilibre de la personne peut étre affecté par tout mouvement
gu’elle et I'enfant peuvent faire.

AVERTISSEMENT: Ne se pencher en avant qu’avec précaution.

Le porte-enfant n’est pas adaﬁté aux activités sportives.

Pour enfants de 3,5 KG a 12 kg.

AVERTISSEMENT: Prudence en installant ou en déposant le porte-bébé.

La instructions sur la maniére de régler correctement le porte-enfant a la taille de
I'enfant, ave des indications particuliéres relatives au passage de‘{'ambs minimal et la
taille maximale de I'ouverture de jambe ne doit pas depasser les 12cm.
AVERTISSEMENT: Un enfant n‘est pas capable de soutenir soi-méme sa téte jusqu‘a
I'age de 4 mois environ.

L'appui-téte permet d*éviter le basculement de la téte vers |'arriére, vers I‘avant et sur le coté.
En réglant les systémes de ceinture, veillez a ce que I'enfant soit correctement fixé, que
les sangles soient bien ajustées au corps mais que I‘enfant ait encore suffisamment de
liberté de mouvement.

N'utiliser que les piéces détachées fournies ou recommandées par le

fabricant!

Ce produit est conforme a la norme EN 13209-2:2005.

Entretien et maintenance
Veuillez tenir compte de I'etiquette textile.

recauciones portaninos _

Atencion! Guardarlo para consultarlo posteriormente. ) )
Advertencia: Su propio equilibrio también puede verse mermado negativamente debido
al movimiento del nifio y al suyo propio. )

Advertencia: Tenga cuidado al volcarse o inclinarse hacia delante.

Advertencia: Esta camilla no es adecuada para ser utilizada en actividades deportivas.
Adecuado para nifios de 3,5 kg a 12 kg.

Advertencia: Cuidado al colocar o depositar la camilla.

La abertura maxima de la pierna no debe exceder los 12 cm. .

AVISO: Un nifio hasta una edad de aprox. 4 meses no es capaz de soportar su propia cabeza.
El apoyo sirve para evitar que la cabeza vuelque hacia atras, hacia delante o a un lado.
Al ajustar los sistemas de correas, procurar que el nifio esta fijado seguro, la correa
envuelva el cuerpo, pero aun haya suficiente libertad de movimientos. .

Utilice sélo piezas de recambio originales, vendidas o recomendadas por el fabricante!

Este producto cumple la ngrma EN 13209-2:2005.
Cuidado y mantenimiento
Tener en cuenta el simbolo del tejido textil.

B Adverténcias mochilas Porta-bebé
u

Atencao! Guardar para consultas futuras!

Adverténcia: O seu movimento e o movimento do bebé, podem afectar substancial-
mente O seu equilibrio.

Adverténcia: Tenha cuidado ao dobrar-se ou ao encostar-se.

Adverténcia: Este colete ndo se apropria para utilizagdo em praticas de desporto.
Para bebés de 3,5 kgs a 12 kgs.

Adverténcia: Zenha cuidado ao colocar ou tirar o colete.

A abertura maxima das pernas ndo deve exceder 12 cm.

ADVERTENCIA: um bebé até a idade de aprox. 4 meses, nao é capaz de segurar a
cabeca por si mesmo.

O apoio para a cabeca destina-se a prevenir que a cabecga do bebé caia para a frente,
para tras e para os lados.

Ao ajustar o sistema de cintos, certifique-se de que os cintos estéo bem apertados ao
corpo, mas que o bebé ainda dispde de liberdade de movimento suficiente.

Utilize s6 pecas de reposicao originais, distribuidas ou recomendadas pelo fabricante!
Este produto encontra-se em conformidade com a norma EN 13209-2:2005.

Limpeza e manutengao
Observe as indicagdes contidas nas etiquetas dos téxteis.

WBC_2015_1 W3



H Avvertenze marsupi/ zainetti .
» Attenzione: Conservare per consultazioni successive!
* Attenzione: I'equilibrio cFué essere influenzato negativamente dai propri

movimenti e da quelli del bambino.

Attenzione: Usare cautela durante i pie?amenti e il movimento del busto in avanti.
Attenzione: Questo prodotto non & adatto per I'uso durante le attivita sportive.
Per bambini da 3,5 kg a 12 kg.
Avvertenza: attenzione quando si mette o toglie il marsupio/ lo zainetto.
La grandezza massima dell'apertura per le gambe non deve superare i 12 cm.
ATTENZIONE: fino a ca. 4 mesi, un bambino non & in grado di sostenere da solo la sua testa.
Il poggiatesta serve per evitare inclinazioni in avanti e indietro e laterali della testa.
Durante la regolazione del sistema delle cinture, assicurarsi che il bambino sia bloccato
correttamente, che le cinture aderiscano al corpo lasciando tuttavia una sufficiente liber-
ta di movimento.
» Utilizzate esclusivamente parti di ricambio originali fornite o consigliate dal produttore!
. uesto prodotto € conforme alla norma EN 13209-2:2005.
l Cura e manutenzione
«_ Osservare il contrassegno, sul tessuto.
Advarselshenvisninger baereseler
OBS! Opbevar til senere brug!
Advarsel: Din balance kan gennem din og dit barns beveegelse pavirkes negativt.
Advarsel: Veer forsigtig nar du bajer eller lzener dig fremad.
Advarsel: Denne beeresele er ikke egnet til brug ved sportslige aktiviteter.
Til bgrn fra 3,5 kg til 12 kg.
Den maksimale stgrrelse af benabningen ma ikke overskride 12 cm.
ADVARSEL: Bgrn indtil ca. 4 maneder kan ikke selv holde deres eget hoved.
Nakkestatten forebygger at hovedet kan vip%)e bagud, fremad og til siden.
Sarg ved indstilling af selesystemerne for, at barnet er speendt sikkert fast, at disse ligger
teet til pa kroppen, men alligevel har tilstraekkeliﬂ)bevaegelsesfrihed.
* Brug udelukkende originale reservedele, som tilbydes eller anbefales fra

fabrikanten!

Dette produkt svarer til standard EN 13209-2:2005.

Pleje og vedligeholdelse
« _ Veer opmaerksom pa tekstilmeerkningen.

Varoituksia lasten kantolaitteet

* Huomio! Sailyta _me(/ohe.mpaa lukemista varten! S ) )

Varoitus: Omat liikkeesi ja lapsen liikkeet voivat vaikuttaa negatiivisesti tasapainoosi.

Varoitus: Ole varovainen, kun kumarrut tai nojaat eteenpain. }

Varoitus: Tama kantolaite ei sovi kaytettavaksi urheilun yhteydessa.

Sopii lapsille, joiden paino on 3,5 kg — 12 kg.

Advarsel: Fosigtig ved pa- og aftagning af baereselen.

Jalka-aukkojen koko ei saa olla isompi kuin 12cm. L L

VAROITUS: Alle 4-kuukautinen lapsi ei pysty viela pitamé&an paatéa pystyssa itsestaan.

Paatuki estédd paan heilumisen taaksepain, eteenpain ja sivulle. .

Varmista voita asetettaessa, etta lapsi on kiinnitetty varmasti, vy6t ovat tiukassa, mutta
jattavat kuitenkin viela tarpeeksi likkumavaraa. ) )

+ Kéyta ainoastaan yalmlstaéan tagoamla tai suosittelemia alkuperaisia varaosia!

= Tuote on standardin EN 13209-2:2005 mukainen.

Hoito ja huolto

«__ Ota huorhioon tekstiilimerkinta.

Varningsanvisningar barselar

Observeral Sparas for senare referens!

Varning: Tank pa att din balans kan paverkas genom dina och barnets rorelser.
Varning: Var forsiktig nar du bojer eller lutar dig.

Varning: Denna bérsele Iémfar sig inte fér anvandning vid sport.

For barn mellan 3,5 kg och 12 kg.

Varning: Var forsiktig nar du satter pa eller tar av barselen.

Benbpﬂnin%en far inte 6verskrida 12 cm.

VARNING: Ett barn som ar ca 4 manader eller yngre kan inte sjélvt halla huvudet uppratt.

WBC_2015_1

3
=



» Nackstodet hjalper till att férhindra att huvudet faller bakat, framat eller at sidan.

+ Vid instélining av béltsystemen méste man kontrollera att barnet sitter sékert och att
baltet I(ijgger tatt an mot kroppen samtidigt som det ger tillracklig rorelsefrihet.

* Anvand endast originala reservdelar som rekommenderas och erbjuds av tillverkaren!
Denna produkt uppfyller standard EN 13209-2:2005.

B Skotsel och underhall
«_ Beakta skotselradet pa textilien.

Advarsler barnetransport
OBS! Oppbevares for senere bruk!
Advarsel: Likevekten din kan pavirkes ne%ativt pga. bevegelsene dine eller til barnet ditt.
Advarsel: Veer forsiktig nar du bgyer eller lener deg frem.
Advarsel: Dette produktet er ikke egnet til sportslige aktiviteter.
For barn fra 3,5 til 12 kg.
Advarsel: Veer forsiktig nar du legger bzerevesken pa eller ned.
Maksimal starrelse pa beinapningen far ikke overskride 12 cm.
ADVARSEL: Et barn pa inntil 4 maneder klarer ikke holde hodet sitt oppe av egen kraft.
Hodestatten hindrer at hodet faller bakover, fremover og til sidene.
Ved innstilling av beltesystemene ma du se til at barnet er sikkert festet og at beltene
ligger tett mot kroppen, men at det allikevel er nok bevegelsesfrihet.
» Bruk kun originale reservedeler som blir tilbudt eller anbefalt av produsenten!
Dette produktet tilsvarer normen EN 13209-2:2005.

Pleie og vedlikehold
«_ Vaer OBS pa tekstilmarkeringen.

ﬂposlﬁonolnTlKeg UTTOOEICEIC pApaITTOl. , ,

* [lpogoxn! ¢UAG§|I|£ TIG OONVYIES YO VA UTTOPEITE VA avaTPEEETE OE AUTEG apyoTepal

» Tpoeidotroinan: H 100ppoTTia gag UTTOPE va ETTNPEATTEI APVNTIKA ATTO TNV Kivnan Tn SIKr
gag n Tou TTaIdiou ga.

» T[posidotroinan: Na £i0Te TIPOTEKTIKOI OTAV TKUBETE TTPOG TA EUTTPOG 1} OTNPICETTE.

* [pozsidotroinan: Autog 0 HapaItrog dev gival KATAAANAOG yia Xpan g aBANTIKEG

dpPaaTNPIOTNTEG, i

Ma aidia aroé 3,5 kg £wg 12 kg.

Mpoeidotroinan: Npoooxn otav Bacete ) Byadete Tov PAPAITTO.

To péyiato IJiJéYSGO TOU avoiyg;owog, TTOBIWV BEV ETTITPETTETAI Va UTTEPBaivel Ta 12 cm.

MNPOEIAOTIOIHZH: ‘Eva mraudi nAiKiag YEX P! TIEPITTOU 4 Pnvwy dev UTTOPET va aTNPIgel

}]J_ovo TOU TO KEQPAAI TOU. ) ) ) )

0 TTPOOKEPAAO XPNTIUEUEI OTO VA ATTOTPETTEI TNV KAION TOU KEPAAIOU TTPOG Tal TToW),

TTPOG TA EYTTPOG KAl TTPOG TO TTAAI. ) ) ,

+ Tpogexete karda Tn puBUION TNG {wvng, To TTaIdi 0AG va PTTOPEi va TTPOodeBEi ue
QOQAAEIQ, BIATNPWVTOG TNV EAEUBEPIT TWV KIVATEWY TOU, XWPIG Va XaAAPwVEl N {wvn
ETTAVW TOU.

*  XPnOIUOTTOIEITE ATTOKAEITTIKA KAl OVO OVTOAANOKTIKG TTOU TTPOTQEPOVTAI ) CUVIOTAVTA
oTTO TOV KaTaokeuaaTn!

» _ To TTpoiov auTd avratrokpivetal ato TTpoTutro EN 13209-2:2005.

[lepiTrOoINGn KAl guvTnPNaon

. II'I_;IyooexsTe TNV UQOCUATIVN ETIKETA. .

peaynpexgawLlimne yka3aHnAa HoleHne pe6eHKa

*  BHumanHmne! CoxpaHuTe Ans ganbHenWwero nonb308aHms!

» [pepynpexpaeHune: Balle paBHOBeCUE MOXKET ObITb HApPyLLUEHO U3-3a Bawumx
COBCTBEHHBIX ABWKEHWI 1 ABWKEHWA Balwuero pebéHxka.

» [penynpexpeHne: byabTe OCTOPOXHBI MPY HAKINOHAX BNepén nnu ecnu Bel onvpaeTech
O KaKoW-TO Npeamer.

* [penynpexaeHve: 3Ta «CyMKa» He npeaHasHa4eHbl AN NpYMeHeHns BO Bpems

3aHATWIN CMIOPTOM.

s geten Becom ot 3,5 kr 0o 12 kr.
enynpexaeHve: OCTOPOXHO NP HaAeBaHUM U CHATUM HOCUIOK
aKCMMarnbHbIV I£>a3|v|ep PacKpbITWS HOT HE JOMMKEH NpeBbIwaTth 12 cm.

MPEOYMNPEXOEHWE: B Bo3pacTe o 4 mecsuesB pebeHOK He B COCTOSIHWM

CaMOCTOSATENBHO AepXaTb ronoBy.

+ [MoaronoBHWK CRYXWT AN NpegoTBpaLLeHMs ONpoKuabiBaHMs ronoBbl pebeHka Hasag,
Brepes Unm B CTOPOHY.

e o o o
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* [lpu perynMpoBaHuy CUCTEM PEMHEN CreauTe 3a TeM, YTOObl peBeHOK Obln HagEeXHO
3aKkpenrneH B CMOeHUN. Pemnn OOJMKHbI NSIOTHO npuneraTtb K Teny U B TO XXe BpeMA
obecneunBaTtb pebeHKy JOCTaTOYHYI0 CBOOOAY ABVXKEHWIA.

° |/|CI'IOJ'Ib3yI7ITe NCKINKYNTENTbHBbIM ODPa30oM TOJIbKO OpUrMHarbHble 3anacHble YacTu,
npegnaraemMble UM pekoMeHayemble npomssoauTenem!

« 3710 nsgenue_coorsetctayeT Hopme EN 13209-2:2005.

@ Yxon n obecnyxmeaHme
«_ O6paTuTe BHUMaHWE Ha MapKUPOBKY TEKCTUIS.

B Indicatii de avertizare marsupii pentru copii
» Atentie! A se pastra pentru consultare ulterioara!

 Avertizare: Echilibrul dumneavoastra ar putea fi influentatd negativ de miscarile
dumneavoastra si de cele ale copilului dumneavoastra.

Avertizare: Fiti atenti la aplecarea inainte sau la rezemare. o )

Avertizare: Acest marsupiu nu se preteaza la folosire pentru activitati sportive.

Pentru copii de la 3,5 kg pana la 12 kg. o

Avertizare: Atentie la aplicarea sau depunerea marsupiului.

Marimea maxima a deschiderii picioarelor nu are voie sa depaseasca 12 cm.
AVERTIZARE: Pana la varsta de circa 4 luni, un copil nu-si poate sustine sint{;ur capul.
Piesla tde sl,us’;inere a capului are functia de a evita bascularea capului pe spate, ihainte
sau lateral.

Aveti grija ca la reglarea sistemul de centuri de purtare, acestea sa fie bine stranse de corp,
astfel incat sa asigure fixarea copilului, dar sa-i si permita suficienta libertate de miscare.

» Utilizati exclusiv piese de schimb originale oferite sau recomandate de céatre producator!
«__ Acest produs este n conformitate cu norma EN 13209-2:2005.

& Ingrijire si intretinere
«__Varugam sa aveti in vedere etichetarea textila.

I'Ipe,qynpenMTenHM YKa3aHuna paHnun 3a Oebe

* BnumaHie! CbxpaHeTe 3a 6baeLum cnpaskm!

* [peaynpexaeHve: [iIBmxeHneTo By 1 ToBa Ha BalueTo aete Mmoxe ga Hapywm

aBHOBeCKETO Bu.
pegynpexgeHune: bbaeTte npegnasnvev Npu HaBexgaHe unu obnsraHe.

MpeaynpexaeHue: Tasn paHuLa 3a 6ebe He e noaxoasiya Npy cropTHa AeNHOCT.

3a geua ot 3,5 kr oo 12 kr.

MpepynpexaeHve: BHMMaHne npy NOCTaBsAHETO 1 CBANSAHETO Ha paHuLaTa.

MakcumanHaTa ronemMmmHa Ha oTBopa 3a kpakata He 6uBa fa npeBuwasa 12 cm.

MPEOYMPEXOEHWME: [Jo okono 4 mecevHa Bb3pacT AETETO HE MOXe Aa AbpPXK1

rnaeara cu cTabunHo.

» Obnerankara 3a rnaBa Cryu 3a NpeAnasBaHe Ha rnaeara npy HakNoHsIBAHETO 1
Hanpen, Ha3ag v HacTpaHw.

* [lpn nocrtaBsiHe Ha cuctemara OT KOrnaHu criefjeTe OeTEeTO Aa € CUrypHO 3aKpeneHo,
KonaHuTe Aa ca gobpe npunenHany KbM TAMOTO KaTo B CbLLOTO BPEME Aa N0o3BonsBaT
JocTaTbyHa cBOOOAA Ha ABVXKEHME.

* YnotpebsBanTe caMo OpPUrMHarnHMW pe3epBHU YacTu, KOUTO ce npeanaraT unm
npenopbYBaT oT npoussoamTens!

03K NPOAYKT cbOoTBETCTBYBA Ha cTaHaapTa EN 13209-2:2005.

C'bXpaHﬂBaHe N nogapbXKKa
+ _ Mons o6bpHeTe BHUMaHYIe Ha MapkMpoBKaTa BbpXy TeKcTuna.

Posebne upute dijeCije vrecice

» Paznja! Sacuvati radi kasnijeg pregledal

» Paznja: Vasa ravnoteza moze se umanijiti na Vasu Stetu prilikom Vasih

okreta i pokreta VaSeg dijeteta.

» Paznja: Budite oprezni prillkom saginjanja i naslonjivane'(a.

. Pain{a: Ovaj proizvod nije namjenjen za koristenje prilikom sportskih
aktiviteta.

Za djecu od 3,5 kg do 12 kg.

Paznja: Pripaziti prilikom postavljanja ili skidanja djec":ge nosiljke.

Maksimalna veli¢ina noznog otvora ne sm{je rekoraciti 12 cm. . o

UPOZORENUJE: Dijete starosne dobi od ofprilike 4 mjeseca nije u stargu podupirati svoju glavu.

Podupira€ za glavu sluzi za to da se sprije€i padanje glave nazad, naprijed i u stranu.

Obratite paznju pri postavljanju remenih sistema da je dijete sigurno u¢vrsceno, da se
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nalazi tijesno uz tijelo ali da ipak ima dovoljno slobode pokretanja.

» Upotrebljavajte iskljucivo originalne rezervne dijelove koje nudi ili preporucuje
proizvodac!

« _ Ovaj proizvod odgovara normi EN 13209-2:2005.

Njega i odrzavanje

« _ Obratite paznju na tekstilni znak.
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naTtcTBa 3a ONnoMeHa HOCUJIKN 3a6qeqvu-ba

* BHumanHue! [la ce couyBa 3a nogouHexHa ynortpebal

» [pepynpenyBame; Balata pamHoTexXa MOXe Aa buae 3arpo3eHa of BaweTo aBmkene
N ABMxerweTo Ha BaweTo gete.

» [pepynpenyBamne: buagete BHMMaTENHM Npu HaBarnyBake Ha Hanpea unu Ha Hasag,.

Mpenynpenysare: OBaa HOCUNKa He e NOroHa 3a NprYMeHa 3a Bpeme Ha n3BedyBarbe

CMOPTCKN aKTUBHOCTW.

3a geuaon 2,5 kr 0o 12 kr.

MpenynpenyBane: BHumaTenHo npy ctaBakbe Unm CUMHyBake Ha JeTckaTa HoCuITKa.

MakcvmanHaTa ronemMyiHa Ha OTBOPOT Kaj HO3eTe He cMmee Aa npeyekopu 12 um.

NPEOYTMNPEOYBAHE: [lete ctapo noseke oz, NpubnnmxHo 4 meceum He e BO cocTojba

[a ja notnupa ceojaTa rnasa.

» [loTnopHUKOT 3a rnaea CnyXu 3a Toa Aa ce Crnpeyy nararwe Ha rnasata HaHas3ag,
HaHanpepq v Ha cTpaHa.

» O6parteTe BH/MaHMe Npu NocTaByBake Ha PEMEHCKMOT CUCTEM, AeTeTo Aa buae
6e36eaHO NPULBPCTEHO, Aa Ce Haora TECHO Kpaj TENOTO HO cenak Aa MMa JOBOJSHO
crnobopa Ha ABMXEHE.

* YnotpebyBajTe UCKIyYMUTENHO CamMO OPUrMHANHN PE3EPBHN AEMOBU LUTO MM Hyau

NPOV3BOSUTESNOT UMK LUTO Ce NpenopayaHn og Hero!

« _ OBOj Npon3Bog cooaBeTcTByBa co HopmaTa EN 13209-2:2005.

Hera n ogpxxyBar-e
hd 06paTeTe BHUMaHME Ha O3HAKUTEe Ha TEeKCTUINOT.

|kaz bilgileri gocuk tasima tertibatlar

+ Dikkat! lleride tekrar okumak igin saklayiniz!

. Iktﬁ%: Det;] eniz hareketinizden ve gocugunuzun hareketinden dolayi olumsuz olarak

etkilenebilir.

Ikaz: One dogru egilirken veya dayanirken dikkatli olunuz.

Ikaz: Bu tasima tertibati spor aktiviteleri durumundaki kullanim igin uygun degildir.

3,5 kg ile 12 kg arasindaki agirliktaki cocuklar igin.

lkaz: Cantayi takarken ve koyarken dikkat.

Bacak araliginin azami buyukligd 12 cm’yi asmamalidir.

chK,’:\%c:j_Yaklaslk 4 ayliga kadar olan bir cocuk kendi kendine basini tutabilecek durumda
egildir.
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Bas destegi, basin arkaya, 6ne ve yan tarafa dismesini 6nlemek icindir.

Kemer sistemini ayarlarken, cocugun guvenli bir sekilde kemer ile sabitlestiriimis
olmasina, kemerin sikica bedeninin Uzerine oturmasina, fakat gocugun yeterli hareket
serbestliginin olmasina dikkat ediniz.

Yalnizca uretici tarafindan sunulan veya tavsiye edilen orijinal yedek parcalar kullaniniz!
Bu Uriin EN 13209-2:2005 normuna uymaktadir.

akim ve onarim
Litfen tekstil isaretini dikkate aliniz.

ystrazné pokyny detské nositka
Pozor! UloZte pre neskorsie vyhladavanie informacii!
Vystraha: Vasa rovnovaha moze byt zaporne ovplyvnena Vasim pohybom a pohybom
Vasho dietata.
Vystraha: Budte opatrni pri ohnuti sa dopredu alebo pri opreti sa.
Vystraha: Toto nositko nie je vhodné pouzivat’ pri Sportovych aktivitach.
Pre deti od 3,5 kg do 12 kg.
Vystraha: Budte opatrni pri navliekani alebo odkladani nosidiel.

aximalna velkost’ otvoru pre nohu nesmie prekro€it’ 12 cm. ) )
VAI;OVANIE: Diet’a do veku priblizne 4 mesiacov nie je schopné podopierat’ svoju vlast-
nu hlavu.
Opierka hlavy sluzi na to, aby sa predislo kyvaniu hlavy dozadu, dopredu a do bokov.
Pri nastavovani popruhovych systémov dbajte na to, aby bolo dieta bezpe¢ne upevne-
ne, aby popruhy tesne priliehali na telo, avdak aby malo eSte dostatok volnosti pohybu.
Pou?ivajte iba originalne nahradné diely, ktoré su ponukané alebo odporucané vyrob-
com!
Tento vyrobok zodpoveda norme EN 13209-2:2005.

Osetrovanie a udrzba
Dbaijte prosim na oznacenie textilu.

onepekKyro4l BKa3IBKU HOCIHHA OANUTUHA
YBara! 36epexiTb Ans nogansLIoro KOpUCTyBaHHS!
MonepemxeHHs: Balwa piBHoBara moxe O6yTu nopylueHa i3-3a Bawmx BnacHux pyxis 1a

xiB Bawoi gutuHu.

onepemxeHHs: byabTe obepexHi Npy Haxunax ynepes 4v sikwo Bu cnupaetech Ha
AKMN-Hebyab npegmerT.
MonepepkeHHs: Lia «cymka» He nepegbayeHa Ans 3acTocyBaHHS Mg vac 3aHATTS
CMopTOM.

s giTen Baroto Big 3,5 kr go 12 kr.

onepemkeHHs: ObepexHo Npu HagiBaHHI Ta 3HATTI HOCKITOK.
MakcrmanbsHui poswE PO3KPUTTS Hir He MOBUHEH NepeBuLLyBaTh 12 cm.
SACTEPEIKEHHA: B Biui 4o 4 micauiB AUTUHA HE B CTaHi CaMOCTIHO TpUMaTK
ronosy.
[MigronisHWK cnyrye ans 3anobiraHHS NepexkMaaHHIo roroBM OAUTUHM Ha3as, Briepes Ta BOIK.
lMpwv perynoBaHHi CUCTEM PEMEHIB CriiaKynTe 3a TUM, o6 AnTUHa Oyna MiLHO
3a%p|nneHa B CUAIHHI. PemeHi NoBMHHI LWiNbHO NpunsaraTtv 4o Tina i B TOW e Yac
3abe3nevyBaTv QUTWHI JOCTaTHIO CBOBOAY pyXiB.
BukopucToByriTe BUHATKOBMM YMHOM NMLLIE OpUriHanbHi 3anacHi YacTUHW, NPONOHOBaHI
abo pekoMeHaoBaHi BUPOOHUKOM!

?fﬁ BMpiO Bignoeigae Hopmi EN 13209-2:2005.

ornsg Ta 006cnyroByBaHHS
BEPHITb yBary Ha MapKyBaHHA TEKCTUIO.

Vystrazné pokyny détska nositka

Pozor! Ulozte pro pozdéLsi vyhledavani informaci!

Vystraha: Vase rovnovaha mUze byt zaporné ovlivnéna Vasim pohybem a pohybem
Vas$eho ditéte.

Vystraha: Budte opatrni pfi ohnuti se dopfedu anebo pfi opieni se.

Vystraha: Toto nositko neni vhodné pouzivat pfi sportovnich aktivitach.

Pro déti od 3,5 kg do 12 kg.

VAROVANI: Dité pfiblizné do 4 mésicu véku neni schopno ovladat pohyby hlavy.
Opeérka hlavy zabranuje naklanéni hlavy dopfedu, dozadu a do stran.

Pri nastavovani pasu dbejte na to, aby v nich dité bylo bezpecné upevnéné, aby mu
pasy tésné priléhaly k télu, aby vSak sou¢asné mélo také dostateénou volnost pohybu.
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» Pouzivejte vyhradné pouze originalni nahradni dily, které jsou vyrobcem nabizeny i
doporuéeng!

« __ Tento vyrobek odpoyidd normé EN 13209-2:2005.

Osetrovani a udrzba

+__ Dbejte prosim na oznaceni textilu.

Figyelmeztetések gyermekhordozok

Figyelem! Késdbbi megtekinfés érdekében érizze meg!

Figyelmeztetés: Az On egyensulyara az On és a ?yermek mozgasa hatranyos hatassal lehet.

Figyelmeztetés: Legyen dvatos, ha el6re hajol, vagy elére dol.

F|gyelmeztetes: A gyermekhordozo sporttevékenységek veégzésehez alkalmatlan.

3,9 kg és 12 kg kozotti testsulyt gyermekeknek.

A labnyilas legnagyobb mérete nem Iépheti tul a 12 cm.

FIGYELMEZTETES: Korulbeliil 4 hénapos korukig a gyermekek nem képesek fejiket

Onallban tamasztani.

» Afejtamasz a gyermek fejének hatra, el6re és oldalra borulasat hivatott megelézni.

* Az dvrendszerek beallitasa soran tgyeljen arra, hogy a gyermek biztonsagosan legyen
tr)ijgtzit\,/te, az 6v szorosan a testhez simuljon, de még elegendé mozgasszabadsagot

iztositson.

» Kérjluk, kizarélag csak a gyarté altal kinalt vagy ajanlott potalkatrészeket hasznaljon!

« _Ez atermék eleget tesz az EN 13209-2:2005 szabvanynak.

Apolas és karbantartas

o _ Kérjuk, tartsa szem el6tt a textil jelolését.

Wskazowki ostrzegawcze nosidetka dla dzieci

» Uwaga! Przechowywac w celu géiniejszego wykorzystania!

. dOstrinenie: Moze dojs¢ do zaburzenia rownowagi w wyniku ruchu osoby niosacej lub
ziecka.

» Ostrzezenie: Nalezy ostroznie zgina¢ sie do przodu i podpierac.

» Ostrzezenie: To nosidetko nie jest é)rzeznaczone do uprawiania sportu.

» Dla dzieci o wadze od 3,5 kg do 12 kg.

Figyelmeztetés: Legyen 6vatos a gyermekhordozo felhelyezése és levétele soran.

Maksymalna wielkos¢ otworu na nogi nie moze przekracza¢ 12 cm.

OSTRZEZENIE: Dziecko w wieku do okoto 4 miesiecy nie jest jeszcze w stanie

utrzY,maé swojej c?k’)wkl pionowo. o

* Zagtowek stuzy do zapobiegania odchylania sie gtéwki do tytu, do przodu lub na bok.

+ Przy regulacji systemu pasow nalezy zwrdci¢ uwage, aby dziecko bylo dobrze przypigte.
Pasy muszg leze¢ ciasno przy ciele, ale jednoczesnie pozostawiac wystarczajgco duzo
miejsca do Poruszanla sie.

. Uzyawac': V\{y'acznie oryginalnych czesci zamiennych zalecanych lub oferowanych przez

roducenta!
en produkt jest zgodny z normg EN 13209-2:2005.

Pielegnacja | konserwacja
«__ Przestrzegac oznaczen na etykietach.

Ohutusjuhised Iae_sekandlmlsko_tld
Tahelepanu! Hoidke alal hilisemaks Glelugemiseks! o
Hoiatus: Teie I||kum|ne{(a lapse likumine voivad Teid tasakaalust valja viia.
Hoiatus: Olge ettevaatlik ette kummardumisel ja tahapoole kallutamisel.
Hoiatus: Kandekott pole méeldud lapse kandmiseks sportliku tegevuse ajal.
Lastele kaaluga 3,5 kg kuni 12 kg. _ o .
Ettevaatust: Olge ettevaatlikud laste kandekoti asetamisel ja eemaldamisel.
Jala-ava maksimaalne suurus ei tohi lletada 12 cm.
HOIATUS: kuni ligikaudu 4 kuu vanune laps ei suuda veel oma pead hoida . )
Peatugi on mbeldud selleks, et &ra hoida pea ette- ja tahapoole likumist ning kiiliele kaldumist.
Kontrollige turvarihmade reguleerimisel, kas laps on kindlalt paigal, rihmad liibuvad
tihedalt vastu keha, kuid véimaldavad siiski piisavat ligutusvabadust.
+ Kasutage Uksnes tootja poolt Ig)akutud vOi soovitatud originaalvaruosi!
s See toode vastab direktilvile EN 13209-2:2005.

Hooldamine ja korrashoid
«_ Pddrake tdhelepanu tekstiilimargistusele.

Bridinajuma norades béernu neSanas somas
* Uzmanibu! Uzglabat turpmakai izmanto$anai!
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Bridingjums: Lidzsvaru var ietekmét Jusu un bérna kustibas.

Bridingjums: Esiet Q(iesardzTgi noliecoties un atbalstoties.

Bridinajums: Sie mikstie bérnu neSanas ratini nav paredzeti sportiskam aktivitatém.
Paredzets no 3,5 lidz 12 kg smagiem bérniem.

Bridinajums: esiet uzmanigi uzliekot un nonemot bérna neSanas somu.

Maksimalais kaju atvérums nedrikst parsniegt 12 cm.

UZMANIBU: Vecuma lidz aptuveni 4 méneSiem bérns nevar patstavigi noturét galvinu.
Galvas balsts paredzéts tam, lai nelautu galvai atliekties uz aizmuguri, uz priekSu vai uz saniem.
Reguléjot jostu sisteému, sekojiet, lai bérns ir drosi piespradzéts, lai josta ciesi piegul
kermenim, tomér atstajot pietiekami daudz vietas kusfibam.

* Izmantojiet tikai originalas detalas, kas paredzétas vai rekomendétas no razotaja!

- Sis produkts atbilst direktivai EN 13209-2:2005.

KopsSana un apko e
o LUdzu, nemiet véra teksti iil_J marké&jumu

spejimas aptvare 1al I o

emesio! I1Ssaugokite, kad galétuméte pasiskaityti ir ateityje!

Lspéjimas: Dél Jusy paciy ir Jusy vaiko judejimo galimas Zalingas poveikis Jusy pusiausvyrai.

spéjimas: Bukite atsargus, kai lenkiatés | priekj ar norite | kg atsiremti.
spejimas: Sios neSynés negalima naudoti sportuojant.
aikams nuo 3,5 kg iki 12 kg.
Iapéjir_nas: BUkite atsargus uzsidédami ir nusiimdami krep§j vaikui nesti.
aksimalus angy kvocjjytems dydis negali virsyti 12 cm. - _
SPEJIMAS: iki mazdaug 4 ménesiy amzZiaus vaikas nepajégus atremti savo galvos.
alvos atrama apsaugo nuo vaiko galvutés atlenkimo j priek| ir atgal bei pavertimo j Song.
Reguliuojant dirzy sistemg, atkreipkite démes;j | tai, ar vaikas yra saugiai pritvirtintas,
dirzai gerai priglude prie kuno, ir ar pakankamai vaikas gali judeti.
» Naudokite tik originalias atsargines dalis, kurias parduoda arba rekomenduoja gaminto-

jas! |
. lr_l)T Sig produktas atitinka EN 13209-2:2005 direktyva.
rieziura ir aptarnavimas

«__ PraSom atkreipti demesj j tekstilés prieZitros simbolius.

Opozorilna navodila otroske nosilke

» Pozor! Shranite za kasnej$o uporabo.

+ Opozorilo: Va$e ravnotezje je lahko zaradi vaSega gibanja in gibanja otroka negativno
zmanjsano.

Opozorilo: Bodite previdni ob upogibaniju ali naslanjanju.

Opozorilo: Ta nosilka ni primerna za uporabo med Sportnimi aktivnostmi.

Za otroke od 4,5 kg do 12 kg.

Opozorilo: Previdno ob names$c¢anju ali odlaganju nosilke.

Ngvec a velikost odprtine za noge ne sme presegati 12cm.

OPOZORILO: Otrok starosti okrog 4 mesce ni zmozen podpirati svoje glave.

Naslonjalo za glavo sluzi zato, da prepreCi prevrnitev lg(;lave nazaj, naprej in na stran.

Pri nastavljanju sistema pasov upostevajte, da je otrok varno namescen, da lezi tesno s
telesom vendar da ima Se dovolj prostora za premikanje.

» Uporabljajte izklju¢no originalne nadomestne dele, ki jih ponuja ali priporoca proizvajalec!
. 'H izdelek ustreza gormi EN 13209-2:2005.

€ga In vzdrzevanje

« _ Prosimo, upostevajte etikete na tkanini.

Udpute upozorenja Djecje nosilice

POZOR! Sacuvati za kasnije Citanje. S ) ) o
UPOZORENUJE: Na VaSu ravnotezu moze utjecati Vase pokretanje kao i pokretanje djeteta.
UPOZORENJE: Budite oprezni pri sa?in'anju unaprijed ili naslonjanju.

UPOZORENJE: Ova nosilica nije prikladna za koristenje pri Sportskim

aktivnostima.

Za djecu od 3,5 kg do 12 kg.

UPOZORENJE: Oprez pri postavljanju ili ostavljanju nosilice.

Maksimalna veli¢ina otvora za noge ne smije prijeCi 12 cm.

UPOZORENUJE: Dijete starosne dobi od otprilike 4 mjeseca nije u stargu podupirati svoju glavu.
Podupira¢ za glavu sluzi za to da se sprijeci padanje dglave nazad, naprijed i u stranu.
Obratite pozornost pri postavljanju remenih sustava da je dijete sigurno uc¢vrsceno, da se
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nalazi tijesno uz tijelo ali da ipak ima dovoljno slobode pokretanja.
» Upotrebljavajte iskljucivo originalne rezervne dijelove koje nudi ili preporucuje
proizvodac!
+ _ Ovaj proizvod odgovara standardu EN 13209-2:2005.
Njega i odrzavanje
« _ Obratite paznju na naznaku tekstila._ .
l%z)utstva upozorenja Decije nosilice
* PAZNJA! Sacuvati za kasnije Citanje.
»  UPOZORENJE: Na Vasu ravnotezu moze uticati VaSe pokretanje kao i
Bokretan e deteta. o o N o
POZORENUJE: Budite oprezni pri sa?m anju unapred ili naslonJane(u.
UPOZORENJE: Ova nosilica nije prikladna za koristenje pri sportskim aktivnostima.
Za decu od 3,5 kg do 12 kg. o o -
UPOZORENUJE: Paznja pri postavljanju ili ostavljanju nosilice.
Maksimalna veli¢ina otvora za noge ne sme preci 12 cm. ]
YINO3OPEHSE: [leTe cTapoctv of oTnpurvke 4 MeceLia Hyje y CTakby ia Noayrnmpe CBOjy
rnasy.
+ [logynmpad 3a rmaBy Criy»u 3a TO [ia Ce Crpeym Nafakse rnaBe Hasag, Harnpez 1y CTpaHy.
+  OBpatnTe Naxrby MPU MOCTaBMbakby PEMEHNX CYCTeMa Aa je AeTe curypHo yuspLUheHo, Aa ce
Harasy TECHO y3 TeNo anu Ja 1nak uma AoBOrbHO Crioboae nokpeTarsa. .
. Kopmcm%e m'cxrbquso OpUrvHanHe pesepeHe AenoBe Koje Hyau uin npenopy4yje
npomn3ssohau!
«__ OBaj npoussog ogrosapa craHaapay EN 13209-2:2005.
Nega i odrzavanje
+_ Obrafite paznju na oznaku tekstila.
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